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Sponsoren, Gönner
Sponsors, Donateurs

Sponsoren / Sponsors
Schweizerische Bundesbahnen, Bern
Chemin de fer fédéraux suisses, Berne
Ferrovie federali svizzere, Berna

Gewerkschaft des Verkehrspersonals, Bern
Syndicat du personnel des transports, Berne
Sindacato del personale dei trasporti, Berna

Coop Rechtsschutz, Aarau
Coop protection juridique, Aarau
Coop protezione giuridica, Aarau

login Berufsbildung, Olten
login formation professionnelle, Olten
login formazione professionale, Olten

Puzzle ICT – changing IT for the better

hitobito - Die vielseitigste Community Management Lösung
hitobito - La solution de gestion de communauté la plus polyvalente
hitobito - La soluzione di gestione della comunità più versatile

Privatpersonen / Personnes privées
Dr. Karl Hartmann, Uerikon / Charly Pasche, Lausanne
Hans Rütti, Mühlethurnen / Alfred Wüest, Erstfeld

Unternehmungen / Entreprises 
Appenzeller Bahnen AG, Herisau / BLS AG, Bern / Jungfraubahn Holding AG, Interlaken / Regionalverkehr 
Bern-Solothurn RBS, Worblaufen / Rhätische Bahn AG, Chur / Schilthornbahn AG, Stechelberg / Sihltal Zürich 
Uetliberg Bahn SZU AG, Zürich / TITLIS Bergbahnen, Hotels & Gastronomie, Engelberg / transfair, Bern  

Vielen Dank
Unseren Sponsoren und Gönnern danken wir an die-
ser Stelle herzlich für ihre meist langjährige Unter-
stützung. Dieser Jahresbericht soll Sie überzeugen, 
dass wir die Zuwendungen mit grosser Sorgfalt zu-
gunsten Sporttreibender im öffentlichen Verkehr 
verwalten und einsetzen.

Un grand merci
Nous remercions sincèrement nos sponsors et 
donateurs pour leur soutient, qui, pour la plupart, 
dure depuis plusieurs années. Ce rapport annuel 
devrait vous assurer que nous gérons et utilisons vos 
dons, en faveur des sportifs des transports publics, 
avec beaucoup de soins.
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Vereine
Associations
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Vereinsname 
Nom de l’association

seit  
depuis

Präsidum am 31.12.2025 
Présidence au 31.12.2025

CSC Delémont 1947 Thérèse Güdel 

CSC Lausanne 1934 Livio Bettosini 

CSC Payerne 1960 André Givel 

CSC Riviera-Montreux 1965 Philippe Petitpierre 

EBC Winterthur 2002 Hanspeter Graf 

Eisenbahner-Schützen Winterthur 1942 Stephanie Kieninger 

Eisenbahner-Sportklub Biel 1932 Martin Demisch 

ESC Basel 1933 Brigitte Meyer 

ESC Erstfeld 1946 Fabian Gerig

ESC Etzel 1973 Hanspeter Schelbli 

ESC Soldanella Zürich 1905 Katarina Eichenberger

ESC St. Gallen 1945 Peter Lienhard 

ESC Winterthur 1954 Maya Baumann / Edith Bollhalder Henauer

ESV Aarau 1941 Christian Häfliger

ESV BLS 2009 André Blunier

ESV Burgdorf 1958 Beat Jakob

ESV Chur 1946 Silvia Däppen

ESV Langenthal 1952 Beat von Allmen 

ESV Luzern 1934 Marco Tami 

ESV Olten 1942 Hans-Peter Grüter

ESV Rätia 1944 Curdin Lareida 

ESV Rheintal-Walensee 1948 Erwin Noser 

EWF Herisau 1913 Andreas Leonhardt 

SE Bern 1931 Samuel Schärer

SG ZP SBB Luzern 2000 Martina Tschanz 

Sportsektion BOB 1948 Marcel Rieder 

Sportverein Regionalverkehr Aargau 1963 Patrick Dätwyler

SVSE Simplon 1946 Rainer Treyer

Swiss Rail Golf Club 2001 Srebrenko Vidic 

UFS Ticino 2007 Massimo Camponovo 

Unihockey-Verein Bärner Chnebeler 2014 Christoph Bürgi 

login Lernende 2014

login Mitarbeitende 2014



Fakten
Présentation

Schweizerischer Sportverband  
öffentlicher Verkehr (SVSE)

Geschäftsleitung 2025
Präsident		       Ivo Stierli
Generalsekretärin	      Cornelia Hiltbrunner
Leiter Finanzen		      Martin Sonnenmoser  
			        Mathias Aegler
Leiterin Kommunikation	     Franziska Müller
Leiterin Events		      vakant
Sportchef		       Remo Gatti
Leiter Marketing	      Ivo Stierli
Mitglied USIC		       Peter Lienhard

Ehrenpräsident
Heiri Güttinger

Patronatskomitee
Adi Bucher, Joachim Greuter, Heiri Güttinger, Horst 
Johner, Patrick Kummer, Peter Lienhard, Thomas 
Meier, Ruedi Schöni, Claude Merlach, Ueli Stückel-
berger

Adresse
Schweizerischer Sportverband 
öffentlicher Verkehr (SVSE)
8000 Zürich

info@svse.ch
www.svse.ch
IBAN CH82 0900 0000 8003 1472 7

Mitgliedschaften
Der SVSE ist Mitglied in folgenden Verbänden:
• Swiss Olympic
• Internationale Vereinigung der sporttreibenden
   Eisenbahner (USIC)
• Swiss Orienteering (SOLV)

Sportarten
Badminton, Bergsport, Fussball, Golf, Kegeln,  
Laufsport, Orientierungslauf, Radfahren/Bike, 
Schach, Schiessen, Tennis, Tischtennis, Unihockey, 
Volleyball, Wintersport

Union sportive suisse
des transports publics (USSC)

Comité directeur 2025
Président			   Ivo Stierli
Secrétaire générale		  Cornelia Hiltbrunner
Responsable des finances	 Martin Sonnenmoser 	
				    Mathias Aegler
Resp. communication 	  	 Franziska Müller
Responsable Events		  vacant
Responsable du sport		  Remo Gatti
Responsable Marketing	 Ivo Stierli
Membre USIC			   Peter Lienhard

Président d’honneur
Heiri Güttinger

Comité de patronage
Adi Bucher, Joachim Greuter, Heiri Güttinger, Horst 
Johner, Patrick Kummer, Peter Lienhard, Thomas 
Meier, Ruedi Schöni, Claude Merlach, Ueli Stückel-
berger

Adresse
Union sportive suisse des 
transports publics (USSC)
8000 Zürich

info@ussc.ch
www.ussc.ch
IBAN CH82 0900 0000 8003 1472 7

Sociétariats
L’USSC est membre des associations suivantes:
• Swiss Olympic
• Union sportive internationale  
   des cheminots (USIC)
• Swiss Orienteering (SOLV)
  
Activités sportives
Alpinisme, Badminton, Courses, Course d’orienta-
tion, Cyclisme/VTT, Echecs, Football, Golf, Quilles, 
Tennis, Tennis de table, Tir, Unihockey, Volleyball, 
Sports d’hiver
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Präsident
Président

Nachfolgend eine Zusammenfassung der aus Ver-
bandssicht wichtigsten Anlässe und Begebenheiten. 

Präsidentenanlass vom 7. Mai 2025 
in Basel
Der Präsidentenanlass 2025 fand im Zoo Basel statt. 
Anlässlich einer «Tour de Table» berichteten die an-
wesenden Sektionspräsidentinnen und -präsidenten 
über die allgemeine Lage sowie die Herausforde-
rungen in ihren Sektionen. Diese liegen insbeson-
dere im Zusammenhang mit dem fortschreitenden 
Mitgliederschwund und der Problematik, die Vor-
standsfunktionen zu besetzen. Die Geschäftsleitung 
informierte danach ausführlich über die zahlreichen 
aktuellen Projekte beim SVSE. 

Nach dem Mittagessen war der Nachmittag geprägt 
durch die begleiteten Führungen durch den Zoo mit 
Fokus Affen bzw. Elefanten, die den Teilnehmenden 
viele interessante Einblicke in die Tierwelt gab.

90. Delegiertenversammlung vom 
15. November 2025 in Oberarth
Die Delegiertenversammlung wurde durch die Sek-
tion ESV Luzern in der Horseshoe Braui, Restaurant 
Schöntal in Oberarth sehr gut organisiert. Die anwe-
senden Sektionen, Ehrenmitglieder und Ehrengäste 
fühlten sich alle sehr wohl in Oberarth, so dass die 
statuarischen Geschäfte speditiv und reibungslos 
über die Bühne gingen und rasch zum gemütlichen 
Teil übergegangen werden konnte.

Nebst der traditionellen Wahl zur Sportlerin bzw. 
zum Sportler sowie zum Sportteam des Jahres fand 
die Wahl zum Sportfoto des Jahres zum dritten Mal 
statt. Der 1. Preis ging an Andreas Wagner mit sei-
nem Foto «Die Langläufer:innen des ESC Winterthur 
motivieren sich für den Staffellauf». Bezüglich einge-
sandten Fotos besteht noch reichlich Luft nach oben 
und die Geschäftsleitung erhofft sich für das nächste 
Jahr eine regere Teilnahme am Fotowettbewerb, um 
die Konkurrenz zu fördern. Neu wird EFFVAS (Eisen-
bahner Foto-, Film- und Videoamateure der Schweiz) 
die Fachjury stellen und das Sportbild des Jahres eva-
luieren.
 

Vous trouverez ci-après un résumé des manifestati-
ons et occurrences importantes du point de vue de 
l’union.

Événement des présidents du 7 mai 
2025 à Bâle
L’événement des présidents 2025 a eu lieu au zoo 
de Bâle. Lors d’un «tour de table», les présidentes et 
présidents présents ont rapporté sur la situation gé-
nérale et les défis dans leurs sections. Cette réalité 
se situe en particulier dans le contexte de la baisse 
des membres et de la problématique d’occuper les 
fonctions dans le comité. Le comité de direction a en-
suite informé de manière exhaustive des nombreux 
projets actuels de l’USSC. 

Après le repas de midi, la deuxième partie de la jour-
née était façonnée par des visites dans le zoo avec en 
point de mire les primates et les éléphants donnant 
les participants plein de vues sur le monde animalier.

90ème assemblée des délégués du 
15 novembre 2025 à Oberarth
L’assemblée des délégués a été organisée de main 
de maître par la section ESV Lucerne dans la brasse-
rie Horseshoe appartenant au restaurant Schöntal à 
Oberarth. Les sections présentes, les membres et in-
vités d’honneur se sont senti très à l’aise à Oberarth. 
Ils ont alors traité les affaires statutaires de manière 
expéditive et sans accroc. La partie conviviale a pu 
enchaîner rapidement.

Outre l’élection traditionnelle du mérite sportif dé-
signant une sportive ou un sportif et une équipe de 
l’année, on a aussi nommé, pour la troisième fois, la 
photo sportive de l’année. Le premier prix a été rem-
porté par Andreas Wagner avec sa photo «les cou-
reurs de l’ESC Winterthur se motivent pour le relais». 
En matière de photos envoyés, il y a encore bien de la 
marge et le comité de direction espère une participa-
tion plus vive pour l’année prochaine à cette compé-
tition entre photos, pour encourager la concurrence. 
Dorénavant, l’EFFVAS (les amateurs de photo, film 
et vidéos ferroviaires suisses) composeront le jury 
technique pour évaluer l’image sportive de l’année. 

Ivo Stierli
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Präsident
Président

Aufgrund des Rücktritts von Martin (Sony) Sonnen-
moser als Leiter Finanzen kam es zu einer Ersatzwahl 
in der Geschäftsleitung. Mathias Aegler wurde ein-
stimmig als Leiter Finanzen gewählt. Seine bisherige 
Funktion als Mitglied der Technischen Kommission 
(TK) Badminton wird er weiterhin wahrnehmen. Auf-
grund des Rücktritts von Kurt Jossi, Leiter TK Rad, 
wurde Oliver Imfeld einstimmig als neuer Leiter TK 
Rad gewählt.

Im Namen der Geschäftsleitung SVSE danke ich den 
Verantwortlichen des ESV Luzern herzlich für ihren 
grossen Einsatz und die ausgezeichnete Organisa-
tion der 90. Delegiertenversammlung.

Suite à la démission de Martin (Sony) Sonnenmoser 
comme responsable des finances, il a fallu procéder 
à une élection complémentaire au comité de direc-
tion. Mathias Aegler a été élu de manière unanime 
comme responsable des finances. Il maintiendra sa 
fonction actuelle comme membre de la commission 
technique (CT) Badminton. Avec les départ de Kurt 
Jossi, responsable de la CT Cyclisme, Oliver Imfeld a 
été élu unanimement comme nouveau responsable 
de la CT Cyclisme.

Au nom du comité de direction USSC, je remercie 
cordialement les responsables de l’ESV Lucerne pour 
leur important engagement et l’organisation excel-
lente de la 90ème assemblée des délégués.
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Präsident
Président

Die Geschäftsleitung SVSE

•  befasste sich an insgesamt sechs Sitzungen mit ver-
schiedenen Personal- und Sachgeschäften.

• erarbeitete zusammen mit Swiss Olympic die indi-
viduelle Ethik-Massnahmenplanung und unterzeich-
nete die Leistungsvereinbarung mit Swiss Olympic 
für die Jahre 2025-2026.   

• nahm von der Urlaubsscheckabrechnung 2024 
Kenntnis, stimmte dieser zu und erteilte dem Res-
sortleiter Martin Brupbacher Entlastung. Auch das 
Budget der Urlaubsschecks für 2026 wurde durch die 
Geschäftsleitung einstimmig genehmigt.

• führte am 22. Oktober 2025 das traditionelle Tref-
fen mit dem Patronatskomitee durch.

Kontakte zu unseren Partnern
Die Beziehungen zwischen dem SVSE und unseren 
Partnern (SBB, BLS, SEV, login und VöV) dürfen als 
ausgezeichnet bewertet werden, was die guten Kon-
takte mit den Verantwortlichen dieser Unterneh-
mungen sowie die partnerschaftliche Zusammen-
arbeit bestätigen.

Der SVSE und seine Mitgliedsektionen können Sport-
anlässe auf der Intranet-Plattform «SBB aktiv» der 
SBB veröffentlichen. Dank dieser Kommunikations-
plattform können wir uns allen SBB Mitarbeitenden 
präsentieren. Nebst zusätzlichen Teilnehmenden an 
unseren Anlässen erhoffen wir uns auch neue SVSE-
Mitglieder aus dieser Zielgruppe. In Zukunft werden 
wir auch die Unternehmensplattform «Viva Engage» 
als Kommunikationsplattform für unsere Zwecke 
nutzen.

 
Das login-Wintersportcamp in Andermatt konnte 
plangemäss durchgeführt werden und auch einige 
Sportevents im Zusammenhang mit der login-Sport-
Community fanden im Jahr 2025 statt.

Unseren Ansprechpartnern von SBB, login, BLS, SEV 
und VöV danke ich an dieser Stelle herzlich für ihr En-
gagement und die grosszügige Unterstützung.

Activités du comité directeur de 
l’USSC
• s’est occupé de différentes affaires personnelles 
objets lors de ses six séances en tout.

• a élaboré de concert avec Swiss Olympic la planifi-
cation individuelle de l’éthique et signé la convention 
de prestation avec Swiss Olympic pour les années 
2025-2026. 

• a pris connaissance du décompte des chèques de 
congé 2024, l’a approuvé et donné la décharge au re-
sponsable de ce ressort Martin Brupbacher. Le bud-
get des chèques de congé pour 2026 a également été 
approuvé à l’unanimité par le comité de direction.

• a effectué le 22 octobre 2025 la rencontre tradition-
nelle avec le comité de patronage.

Relations avec nos partenaires
Les relations entre l’USSC et nos partenaires (CFF, 
BLS, SEV, login et UTP) peuvent être considérées 
comme excellentes ce que confirment les bons con-
tacts avec les responsables de ces entreprises ainsi 
que la collaboration en partenariat.

 
L‘USSC et ses sections membres peuvent publier 
leurs manifestations sur la plate-forme intranet «CFF 
actifs» des CFF. Grâce à cette plate-forme de com-
munication, nous pouvons nous présenter à tous les 
collaborateurs des CFF. Outre un plus grand nombre 
de participants à nos manifestations, nous espérons 
également obtenir de nouveaux membres USSC pro-
venant de ce groupe cible. Dans le futur, nous utilise-
rons également la plate-forme d’entreprise «Viva En-
gage» comme plate-forme de communication pour 
nos objectifs.

Le camp d’hiver login à Andermatt a pu être effectué 
selon les plans et d’autres manifestations en relation 
avec la communauté sportive de login ont également 
eu lieu en 2025.

Je remercie chaleureusement nos interlocuteurs des 
CFF, de login, du BLS, du SEV et de l’UTP, à cette occa-
sion pour leur engagement et leur soutien généreux.
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Präsident
Président

Internationale Beziehungen
Das General Meeting der USIC wurde im Mai 2025 in 
Bratislava (Slowakei) durchgeführt. 

Im Berichtsjahr fanden die USIC-Meisterschaften in 
den Sportarten Tischtennis (Albena, Bulgarien) und 
Schach (Quiberon, Frankreich) statt. Der SVSE war an 
diesen USIC-Meisterschaften vertreten.

Das Koordinationsmeeting der Euro Group (Länder-
wettkämpfe) fand im November 2025 in Maribo, 
Dänemark statt. Nebst dem Rückblick auf das lau-
fende Jahr 2025 mit Aktivitäten in den Disziplinen 
Bowling (Dänemark, ohne Schweizer Beteiligung), 
Futsal Dänemark, ohne Schweizer Beteiligung), OL 
(Tschechien), Schiessen (Näfels, Schweiz), Tennis 
(Deutschland), Volleyball (Luxemburg) und den 10 Ki-
lometerlauf (Tschechien) wurden auch die Durchfüh-
rungsorte und die Termine für das Jahr 2026 fixiert. 

Ich blicke trotz den vielseitigen Herausforderungen 
weiterhin motiviert in die Zukunft und freue mich auf 
die persönlichen Kontakte zu den Ehrenmitgliedern, 
dem Patronatskomitee, den Sektionen, den Sport-
verantwortlichen, den Funktionären, den Sektions-
mitgliedern sowie zu meinen Kolleginnen und Kolle-
gen der Geschäftsleitung SVSE.

Relations internationales
L’assemblée General Meeting de l’USIC a eu lieu en 
mai 2025 à Bratislava (Slovaquie). 

Durant l’exercice, les championnats USIC des discipli-
nes Tennis de table (Albena, Bulgarie) et Echecs (Qui-
beron, France) ont eu lieu. L’USSC a été représentées 
à ces championnats USIC.

La réunion de coordination de l’Euro Group (com-
pétitions des nations) a eu lieu en novembre 2025 
à Maribo, Danemark. A côté de le rétrospective sur 
l’année 2025 en cours avec les activités dans les di-
sciplines Bowling (Danemark, sans participation 
suisse), Futsal Danemark, sans participation suisse), 
CO (République Tchèque), Tir (Näfels, Suisse), Tennis 
(Allemagne), Volleyball (Luxemburg) et la course de 
10 kilomètres (République Tchèque), les lieus d’orga-
nisation et les dates ont été définis pour 2026. 

Malgré les nombreux défis variés, je regarde vers le 
futur avec motivation et je me réjouis des contacts 
personnels avec les membres d’honneur, le comité 
de patronage, les sections, les responsables sportifs, 
les fonctionnaires, les membres des sections ainsi 
qu’avec mes collègues du comité de direction USSC.
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Generalsekretariat
Secrétariat général

Urlaub / Freifahrt
Auch im Berichtsjahr 2025 konnte der SVSE erneut 
von den von der SBB zur Verfügung gestellten Ur-
laubschecks profitieren. Insgesamt kamen 434.5 
Urlaubstage für die Organisation und Durchführung 
von Sportveranstaltungen sowie für administrative 
Aufgaben zum Einsatz. Davon wurden 33.0 Tage bei 
der Teilnahme an internationalen Meisterschaften 
verwendet.

Die sorgfältige Verwaltung, Prüfung und Abrechnung 
dieser Urlaubstage lag erneut in den Händen von 
Martin Brupbacher. Die Geschäftsleitung genehmig-
te an ihrer Sitzung vom 28. Januar 2026 die entspre-
chende Abrechnung und erteilte Martin Brupbacher 
die Entlastung.

Darüber hinaus koordinierte er den Versand der be-
willigten SBB-Tageskarten für nationale Anlässe und 
reichte Gesuche für Freifahrten zu internationalen 
Wettkämpfen bei der SBB sowie bei verschiedenen 
privaten Transportunternehmen ein. Für diese wert-
volle Unterstützung danken wir der SBB und den be-
teiligten Privatbahnen herzlich.

Logistik
Der Versand der Programmhefte, der Einladungen 
zur Delegiertenversammlung sowie des Jahresbe-
richts wurde auch 2025 von Hans Stocklin organisiert. 
Im SVSE-Archiv in Zürich Altstetten stellt er einen rei-
bungslosen Ablauf sicher. Gleichzeitig überwacht er 
gewissenhaft die Aus- und Rückgabe von Materialien 
wie Banderolen, Leihtrainern und Gästebüchern für 
Schweizermeisterschaften. Seine zuverlässige und 
exakte Arbeitsweise ist für das Generalsekretariat 
eine grosse Unterstützung.

Datenbank / Mutationen
Die Betreuung der Verbandsdatenbank obliegt wei-
terhin Bruno Schmid. Sie verschafft dem Verband 
eine umfassende Übersicht über die Mitglieder und 
die angeschlossenen Vereine. Bruno Schmid beglei-
tet die Sektionen bei Mutationen, unterstützt sie bei 
Fragen und sorgt dafür, dass die Daten aktuell und 
korrekt geführt werden. Für seinen engagierten Ein-
satz danke ich ihm herzlich.

Congés / libre circulation
Au cours de l’exercice 2025, l’USSC a encore pu pro-
fiter des chèques de congé offerts par les CFF. Un 
total de 434.5 jours de congé a été alloué à l’organi-
sation et la tenue de manifestations sportives ainsi 
que pour les tâches administratives. Une part de 
33.0 jours a été utilisé pour participer à des champi-
onnats internationaux.

La gestion, le contrôle et le décompte consciencie-
ux de ces chèques a encore été dans les mains de 
Martin Brupbacher. Le comité de direction a appro-
uvé lors de la séance du 28 janvier 2026 le décompte 
fourni et a donné la décharge à Martin Brupbacher.

En outre, il a coordonné l’envoi des cartes journaliè-
res CFF allouées pour les manifestations nationales 
et a soumis aux CFF est aux différentes compagnies 
de transport privées des demandes de permis de 
libre circulation pour les compétitions internationa-
les. Nous remercions chaleureusement les CFF et les 
chemins de fer privés concernés pour ce précieux 
soutien.

Logistique
L’envoi des cahiers de programme, des invitations à 
l’assemblée des délégués ainsi que celui du rapport 
annuel a été organisé en 2025 à nouveau par Hans 
Stocklin. Dans l’archive USSC à Zurich Altstetten, il 
garantit un déroulement sans accroc. En parallèle, 
il surveille consciencieusement la fourniture et le 
retour de matériel comme les banderoles, les trai-
nings prêtés et des livres d’or pour les championnats 
suisses. Son travail fiable et précis est d’un grand 
soutien pour le secrétariat général.

Banque de données / mutations
La gestion de la banque de données de l’union in-
combe encore et toujours à Bruno Schmid. Cet ou-
til procure à l’union une vue d’ensemble globale des 
membres et des sociétés connexes. Bruno Schmid 
accompagne les sections lors de mutations, les sou-
tient en cas de questions et entreprend tout pour 
une gestion actuelle et correcte des données. Nous 
le remercions de tout cœur pour son engagement 
passionnée.

Cornelia Hiltbrunner
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Generalsekretariat
Secrétariat général

Übersetzungen
Zahlreiche Texte für die Leitenden der technischen 
Kommissionen sowie für die Geschäftsleitung wur-
den auch in diesem Jahr von Daniel Hirschi und 
seinem Team ins Französische übertragen. Damit 
bleibt die zweisprachige Kommunikation auf unse-
rer Homepage gewährleistet und alle Mitglieder er-
halten Zugang zu den relevanten Informationen. Für 
diese wertvolle und kontinuierliche Unterstützung 
spreche ich meinen herzlichen Dank aus.

Administration
Als zentrale Anlaufstelle des Verbandes war ich im 
Berichtsjahr für die gesamte Korrespondenz sowie 
für sämtliche administrativen Abläufe verantwort-
lich. Einen Schwerpunkt bildete erneut die Orga-
nisation der Delegiertenversammlung, die am 15. 
November 2025 in Oberarth durchgeführt wurde. 
Zusätzlich durfte ich die Planung und Durchführung 
des Präsidentenanlasses übernehmen, der am 7. Mai 
2025 im Basler Zolli stattfand.

Ein ebenso wichtiger Bestandteil meiner Tätigkeit 
war der kontinuierliche Austausch mit den Mitglieds-
sektionen, den Funktionärinnen und Funktionären 
des SVSE, den Ehrenmitgliedern, dem Patronatsko-
mitee, der SBB, dem SEV, Swiss Olympic sowie weite-
ren Institutionen.

Für die grafische Gestaltung der Drucksachen «DV-
Einladung» und «Jahresbericht» durfte ich erneut auf 
die Unterstützung von Lernenden der login Berufs-
bildung AG zählen. Diese Zusammenarbeit hat sich 
wiederum als sehr bereichernd und effizient erwie-
sen.

Mein Dank gilt abschliessend meinen Kolleginnen 
und Kollegen der Geschäftsleitung, den Mitarbei-
tenden im Ressort, den Verantwortlichen in den 
Vereinen sowie den Leitenden und Mitgliedern der 
technischen Kommissionen. Ihr Engagement und 
die konstruktive Zusammenarbeit tragen wesentlich 
zum erfolgreichen Wirken unseres Verbandes bei.

Traductions
De nombreux textes pour les responsables des com-
missions techniques ainsi que pour le comité de di-
rection ont encore été transmis vers le français par 
Daniel Hirschi et son équipe. Cela garantit une com-
munication bilingue de notre page d’accueil et les 
membres obtiennent tous accès à des informations 
déterminantes. Pour ce précieux et constant soutien, 
je tiens à exprimer mes sincères remerciements.

Administration
En guise de porte d’entrée centrale de l’union, j’ai 
été responsable durant l’exercice actuel pour toute 
la correspondance ainsi que pour toutes les pro-
cédures administratives. Un point fort est toujours 
l’organisation de l’assemblée des délégués qui a eu 
lieu le 15 novembre 2025 à Oberarth. De plus, j’ai eu 
le privilège d’assurer la planification et organisation 
de la journée des présidents qui a eu lieu le 7 mai 
2025 dans le Zoo de Bâle.

Une part toute aussi importante de mon activité a été 
l’échange en continu avec les sections membres, les 
fonctionnaires de l’USSC, les membres d’honneur, le 
comité de patronage, les CFF, le SEV, Swiss Olympic 
ainsi que d’autres institutions.

Pour la mise n page graphique des imprimées «in-
vitation à l’AD» et «rapport annuel» j’ai à nouveau pu 
compter sur le soutien des apprentis login formation 
professionnelle SA. Cette collaboration a démontré 
encore son enrichissement et son efficacité.

Pour terminer, j’adresse mes remerciements à mes 
collègues du comité de direction, les collaborateurs 
dans le ressort, les responsables des clubs ainsi que 
les responsables et membres de la commission tech-
nique. Leur engagement et la collaboration construc-
tive contribuent de façon essentielle à la réussite des 
activités de notre union.
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Gemeinsam für einen gesunden, respektvollen, fairen und erfolgreichen Sport.

Die neun Prinzipien der Ethik-Charta im Sport 

1  Gleichbehandlung für alle. 
 Nationalität, Alter, Geschlecht, sexuelle Orientierung, soziale Herkunft,
 religiöse und politische Ausrichtung führen nicht zu Benachteiligungen. 

2 Sport und soziales Umfeld im Einklang. 
 Die Anforderungen in Training und Wettkampf sind mit Ausbildung, Beruf 
 und Familie vereinbar. 

3   Stärkung der Selbst- und Mitverantwortung.
 Sportlerinnen und Sportler werden an Entscheidungen, die sie betreffen, beteiligt. 

4  Respektvolle Förderung statt Überforderung.
 Die Massnahmen zur Erreichung der sportlichen Ziele verletzen weder
 die physische noch die psychische Integrität der Sportlerinnen und Sportler.  

5 Erziehung zu Fairness und Umweltverantwortung. 
 Das Verhalten untereinander und gegenüber der Natur ist von Respekt geprägt.  

6 Gegen Gewalt, Ausbeutung und sexuelle Übergriffe. 
 Physische und psychische Gewalt sowie jegliche Form von Ausbeutung werden nicht 
 toleriert. Sensibilisieren, wachsam sein und konsequent eingreifen.  

7 Absage an Doping und Drogen. 
 Nachhaltig aufklären und im Falle des Konsums, der Verabreichung oder 
 der Verbreitung sofort einschreiten.  

8 Verzicht auf Tabak und Alkohol während des Sports.
 Risiken und Auswirkungen des Konsums frühzeitig aufzeigen.  

9 Gegen jegliche Form von Korruption. 
 Transparenz bei Entscheidungen und Prozessen fördern und fordern.
 Den Umgang mit Interessenkonflikten, Geschenken, Finanzen und Wetten  
 regeln und konsequent offenlegen.

www.spiritofsport.ch  

2015
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Ensemble en faveur d’un sport propre, respectueux, fair-play et performant.

Les neuf principes de la Charte d’éthique du sport 

1  Traiter toutes les personnes de manière égale. 
 Personne ne doit faire l’objet de discriminations fondées sur la nationalité, l‘âge, le sexe,   
       l’orientation sexuelle, l’origine sociale ou les préférences religieuses et politiques. 

2 Promouvoir l’harmonie du sport avec l’environnement social. 
 Les exigences relatives à l’entraînement et à la compétition sont compatibles 
 avec la formation, l’activité professionnelle et la vie de famille. 

3   Renforcer le partage des responsabilités.
 Les sportifs et les sportives participent à la prise de décisions qui les concernent. 

4  Respecter pleinement les sportifs au lieu de les surmener.
 Les mesures prises pour atteindre les objectifs sportifs ne lèsent ni l’intégrité  
 physique ni l’intégrité psychique des sportifs et des sportives.  

5 Eduquer à une attitude sociale juste et à un comportement  
 responsable envers l’environnement. 
 Les relations entre les personnes et l’attitude envers la nature sont empreintes de respect.  

6 S’opposer à la violence, à l’exploitation et au harcèlement sexuel. 
 Aucune forme de violence, physique ou psychique, ni aucune forme d’exploitation  
 ne peut être tolérée. Il faut être vigilant, sensibiliser et intervenir à bon escient.  

7 S’opposer au dopage et à la drogue. 
 Informer sans relâche et réagir immédiatement en cas de consommation,  
 d’administration ou de diffusion de produits dopants.  

8 Renoncer au tabac et à l’alcool pendant le sport.
 Dénoncer le plus tôt possible les risques et les effets engendrés par la  
 consommation de tabac et d’alcool.  

9 S’opposer à toute forme de corruption. 
 Promouvoir et exiger la transparence des processus et des décisions.
 Réglementer et rendre systématiquement publics les conflits d’intérêt,  
 les cadeaux, les finances et les paris.

www.spiritofsport.ch  

2015



Ehrentafel 2025
Tableau d‘honneur 2025

Sportart /
Sport

Disziplin /
Discipline

Kat / 
Cat

Ort /
Lieu

Meister, Sieger
Champion, vainqueur

Badminton Meisterschaft / Championnat H Lyss Yanael Rutschmann, ESC St. Gallen
D -
U16 Timeo Rutschmann, ESC St. Gallen
Sen Thomas Baumann, EBC Winterthur

Fussball / 
Football

Meisterschaft Indoor /
Championnat Indoor H+D Münchenstein UFS Ticino

Meisterschaft Outdoor /
Championnat Outdoor H+D Losone UFS Ticino

Golf Meisterschaft /
Championnat H GC Waldkirch Li Quanyi Mike

D Rickli Maria
Kegeln / 
Quilles

Gruppenmeisterschaft /
Championnat des groupes SESKV 1 Kegelcenter Bläsi,Basel Fontana Manuela + Felix, Bürgin Ingrid + Emil, Wyss Jürg

SESKV 2 Rinderknecht Judith + Bruno, Blättler Albert, Taschner Hanspeter

SESKV 3 Burri Franck, Zbinden Peter, Ottone Francoise, Kunzi Michel, Violi 
Claude

Américaine /  
Quilles sportives SESKV 1 Wohlen bei Bern Neuhaus Marlis + Imhof Philipp

SESKV 2 Imhof Liselotte + Neuhaus Ernst
SESKV 3 Bula Irène + Schär Beat

Jahresmeisterschaft / Championnat 
d'année SESKV 1 Schlussrangliste Schwägli Bernard

SESKV 2 Genecand Yves
SESKV 3 Oberli Fritz

OL / Course 
d'orientation

Sprintmeisterschaft /
Championnat du sprint H Schaffhausen Michele Ren UFS Ticino

D Regula Jakob ESV Burgdorf
Einzelmeisterschaft /
Championnat individuel H Ballenberg Silvio Zahnd  ESV Burgdorf

D Jana Jakob ESV Burgdorf
Radfahren /
Cyclisme

Meisterschaft /
Championnat H Kaisten Benjamin Schnyder, ESC Basel

D Jana Jakob, ESV Burgdorf
Schach /
Echecs

Meisterschaft Mannschaft /
Championnat par équipes -

Einzelmeisterschaft /
Championnat individuel A Leysin Tönz Arthur

B Riesen Markus
Blitzturnier /
Tournoi au foudre -

Stundenturnier /
Tournoi horaire

Gruppe /
Groupe A Olten Tönz Arthur

Gruppe/
Groupe B Zaldivar Gustavo

Schiessen /
Tir

Kleine Meisterschaft /
Petit championnat

Einzel /
Individuel 300m dezentral Pfammater Emil, SVSE Simplon

Einzel /
Individuel 50/25 Mouttet Alain, EBS Winterthur

Kombination /
Combiné  300/50/25m Balmer Daniel, ESV BLS

Gruppe/
Group 300m Rätia 1, ESV Rätia

Gruppe /
Groupe 50/25m Plattfuss, EBS Winterthur

Ehrentafel 2025 / Tableau d'honneur 2025

Seite 1 von 2
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Ehrentafel 2025
Tableau d‘honneur 2025

Sportart /
Sport

Disziplin /
Discipline

Kat / 
Cat

Ort /
Lieu

Meister, Sieger
Champion, vainqueur

Ehrentafel 2025 / Tableau d'honneur 2025

Schiessen /
Tir

KK-Meisterschaft /
Championnat petit calibre

Gruppenmeister /
Champion des groupes Buochs NW ESV BLS 1

Einzelmeister /
individuel 3-Stellung / 
positions

Baeriswyl Yanik, ESV Luzern

Einzelmeister Liegend/
Champion individuel 
couché

Kislig Roland, ESV Luzern

Druckluftmeisterschaft /
Championnat à air comprimé

Luftpistole Einzel /
Pist à air comprimé 
individuel

Biel Poffet Rachel, ESV Luzern

Luftgewehr Einzel /
Fusil à air comprimé 
individuel

Baeriswyl Yanik, ESV Luzern

Tennis Meisterschaft / 
Championnat H - H2 Vevey Patrizio Carloni (UFS Ticino)

D -
Sen -
Veteran Beat Johner (SE Bern)
Fun -
D Sen Murielle Stoeri (CSC Riviera)

Tischtennis /
Tennis de table

Meisterschaft / 
Championnat H Embrach Boris Maracic

D Johanna Hummer
Doppel / Double Baumann/Neuenschwander
B Thomas Jäger
C Peter Matter
Fun Johanna Hummer
U15 Kalaputs Andrii
U21 Chung-Hang Lor
Elite Thomas Neuenschwander
O40 Alexander Schwartz
O50 Laurent Schaffter
O60 Beat Schneider

Unihockey Meisterschaft / 
Championnat Open Olten ESV Rheintal-Walensee 1

Mixed ESV Olten Wöudsou
Challenge Bärner Chnebeler 1

Volleyball Meisterschaft / 
Championnat Elite Tenero EWF go go go

B Pepsi
Wintersport /
Sport d'hiver

Meisterschaft / 
Championnat Savognin

Schweizermeister(in) /
Champion(ne) H Dölf Alpiger, EWF Herisau

D Cécile Fäh, ESC Winterthur
Alpine Kombination /
Combiné alpin H Karl Büsser, ESV Rheintal-Walensee

D Cécile Fäh, ESC Winterthur
Langlauf /
Ski de fond H Roman Briker, ESC Erstfeld

D Andrea Meyer, ESC Erstfeld
Langlauf Staffel /
Ski de fond relais H Uristier 3, ESC Erstfeld

D Soldanella Girls, ESC Soldanella

Legende H = Herren / Hommes D= Damen /  Dames

Restliche Abkürzungen gemäss 
Kategorie der Sportart

Des abréviations restantes 
selon la catégorie du sport

Seite 2 von 2
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Kommunikation
Communication Franziska Müller

Ein spannendes Jahr liegt hinter uns. Wir haben viel 
ausprobiert, recherchiert und an wichtigen Stell-
schrauben gedreht – mit dem Ziel, den Zugang zum 
SVSE für Interessierte und potenzielle neue Mitglie-
der zu vereinfachen und die Sichtbarkeit unserer 
Vereine zu erhöhen.

Wichtige Entwicklungen 2025

Einfacherer Zugang für Neu-Interessierte
Die Seite «Mitglied werden» ist überarbeitet und at-
traktiver gestaltet, damit Interessierte schneller ver-
stehen, wie sie bei uns mitmachen können und was 
sie erwartet. Zusätzlich haben wir ein unverbindli-
ches Vermittlungsformular entwickelt. Interessierte 
können damit schnell und unkompliziert an passen-
de Vereine weitergeleitet werden.

Neuer Vereinsfinder
Bei 15 Sportarten und 31 Vereinen ist die Wahl nicht 
immer einfach. Deshalb haben wir einen Vereins-
finder eingeführt: Suchbar nach Region und/oder 
Sportart, mit der Möglichkeit, sich Kurzvorstellungen 
der Vereine anzuschauen. So finden Interessierte 
leichter den passenden Verein.

Mitglieder zeigen und interne Kanäle
Das Format «Mitglieder zeigen» wurde mit einem 
Interview von Zeno Portmann (SBB) gestartet. Wir 
haben den Beitrag neben dem Newsletter auch auf 
Viva Engage publiziert – die positive Resonanz zeigt, 
dass interne Kanäle unserer Partnerfirmen sehr gut 
funktionieren und künftig verstärkt genutzt werden 
sollen.

Verbesserte Event-Anmeldung
Aufgrund von Rückmeldungen von Teilnehmenden 
und Event-Managern haben wir gemeinsam mit 
Christof Rimle (Rimle IT) ein Prototyp für eine ver-
einfachte Event-Anmeldung erarbeitet. Die neue 
Darstellung ist attraktiver und flexibler – besonders 
wichtig: Die Möglichkeit zur Login-losen Anmeldung. 
Diese Optimierung wird 2026 in unsere Event-Dar-
stellungen übernommen und vereinfacht die Teil-
nahme deutlich.

Une année passionnante s’achève. Nous avons tenté 
bien des choses, fait des recherches et actionné des 
leviers importants – le but étant de faciliter l’accès à 
l’USSC pour toute personne intéressée et des nouve-
aux membres potentiels et d’accroître la visibilité de 
nos clubs.

Développements importants en 2025

Accès simplifié pour les nouveaux intérêts 
La page «devenir membre» a été retravaillée et mise 
en page de manière plus attractive afin de permettre 
aux intéressé-e-s de comprendre plus rapidement 
comment participer à nos activités et ce qui les atten-
dait. De plus, nous avons développé un formulaire 
de contact contraignant avec lequel les intéressé-e-s 
peuvent être mis en lien avec les clubs convenables 
de manière rapide et facile.

Nouvel outil de recherche des clubs
Le choix n’est pas toujours simple parmi les 15 disci-
plines et 31 clubs. De ce fait, nous avons introduit un 
outil de recherche des clubs. Il permet de rechercher 
selon la région et/ou la discipline, offrant la possibi-
lité de consulter une brève présentation des clubs. 
Les intéressé-e-s trouveront plus facilement la soci-
été appropriée.

Présentation des membres et les canaux 
internes 
Le format «Présentation des membres» a été lan-
cé via une interview de Zeno Portmann (CFF). Nous 
avons publié cet article, outre dans la newsletter, 
aussi sur Viva Engage. Cela a montré une résonnan-
ce positive dans le sens où les canaux internes de 
nos entreprises partenaires fonctionnent très bien 
et devront être utilisés encore de manière renforcée.

Meilleure inscription aux manifestations 
À la suite de retours de participants et de gestionnai-
res des événements, nous avons élaboré un proto-
type d’une inscription simplifiée aux manifestations 
en collaboration avec Christof Rimle (Rimle IT). Cette 
nouvelle représentation est plus attractive et plus fle-
xible – fait important: la possibilité de s’inscrire sans 
connexion. Cette optimisation sera reprise dans nos 
présentations de nos manifestations en 2026 ce qui 
facilite clairement la participation.
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Kommunikation
Communication

Ausblick und Appell
Die Kommunikationsarbeit bleibt herausfordernd: 
Nicht alle Prozesse sind final geschärft und der Be-
kanntheitsgrad des SVSE kann weiter gesteigert wer-
den. Hier sind die Mitglieder gefragt: Sprecht im Un-
ternehmen mit euren Kolleginnen und Kollegen über 
den SVSE. Mir begegnet oft das Erstaunen: «Oh, das 
wusste ich ja gar nicht.» Nutzt diese Momente – ladet 
Interessierte zu einem Training oder Event ein oder 
verweist auf unsere Webseite www.svse.ch.

Danke
Danke an alle Vereine, Partner und Mitglieder für die 
wertvollen Rückmeldungen und die aktive Mitgestal-
tung. Nur gemeinsam können wir den SVSE weiter-
entwickeln und noch attraktiver gestalten.

Perspective et appel
Le travail de communication reste truffée de défis: 
tous les processus ne sont pas détaillés jusqu’à la fin 
et la connaissance de l’USSC peut encore étendre sa 
portée. Pour cela, on en a besoin de nos membres: 
abordez l’USSC au sein de vos entreprises et de vos 
collègues. Je suis souvent confronté à l’étonnement: 
«Ah, j’ignorais tout cela». Profitez de ces moments – 
invitez les intéressé-e-s à un entrainement ou une 
manifestation ou renvoyez-les sur notre page d’accu-
eil www.ussc.ch.

Remerciements
Un grand remerciement s’adresse à nos clubs, par-
tenaires et membres pour leurs retours précieux et 
l’implication active. C’est ensemble seulement que 
nous arriverons à faire progresser l’USSC et la façon-
ner de manière encore plus attractive.
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Ivo Stierli

Vakanz Leiter:in Marketing/Events
Leider ist es uns auch im Jahr 2025 nicht gelungen, 
die Funktion der Leiterin Marketing/Events und Mit-
glied der Geschäftsleitung SVSE zu besetzen. 

Die Übernahme dieser Funktion beinhaltet grund-
sätzlich Aufgaben, die nicht zeitkritisch sind und 
darum sehr gut mit den persönlichen Bedürfnissen 
kompatibel sind.

Zudem entstehen im interessanten und breiten Um-
feld (Öffentlicher Verkehr, login Berufsbildungs AG, 
Swiss Olympic, etc.) sehr gute Möglichkeiten zur per-
sönlichen Weiterentwicklung und eine Garantie zur 
Vergrösserung des privaten Netzwerkes.

Zusammenarbeit mit login
Die login Berufsbildungs AG ist für den SVSE eine 
sehr wichtige Partnerin. Die Zusammenarbeit mit 
login verläuft auf allen Ebenen und in allen Themen-
bereichen zur grössten Zufriedenheit des SVSE. 

Die gemeinsamen sportlichen Plattformen, wie das 
Wintersportcamp und die regionalen Sportevents im 
Zusammenhang mit der login-Sport-Community, die 
Kommunikationsplattformen login-Woche sowie log-
in-Portal (Intranet) unterstützen uns, die Bekanntheit 
bei der Zielgruppe der login-Lernenden zu fördern.

In einem nächsten Schritt gilt es, die sozialen Medien 
von login vermehrt als Plattform zur Teilnahme an 
den SVSE-Anlässen zu nutzen.

Vielen Dank an login auch für die Unterstützung bei 
der grafischen Aufbereitung unserer Print-Produkte 
(Jahresbericht und Einladung Delegiertenversamm-
lung).

Poste vacant du/de la responsable 
Marketing/Events
Malheureusement, en 2025 il ne nous a pas été pos-
sible non plus de repourvoir la fonction de la respon-
sable Marketing/Events et membre du comité de di-
rection USSC. 

Le fait d’assurer cette fonction englobe en principe 
des tâches qui n’imposent pas de délais fixes ce qui 
se marie bien avec des besoins personnels.

De plus, l’environnement intéressant et vaste (trans-
ports publics, login formation professionnelle SA, 
Swiss Olympic, etc.) offre de très bonnes possibilités 
de développement personnel et une garantie d’éten-
dre son réseau privé.

Collaboration avec login
login formation professionnelle SA est un partenaire 
déterminant pour l’USSC. LA collaboration avec login 
se déroule à pleine satisfaction pour l’USSC à tous les 
niveaux et dans tous les domaines. 

Les plateformes communes dans le sport, tel le camp 
des sports d’hiver et les manifestations sportives ré-
gionales liées à la communauté des sports login, les 
plates-formes de communication semaine login et 
le portail login (intranet)  nous soutiennent dans à 
promouvoir et familiariser l’USSC auprès de ce public 
cible, les apprentis login.

Dans une prochaine étape, il s’agit d’utiliser encore 
mieux les médias sociaux de Login en guise de plate-
forme pour la participation aux manifestations USSC.

Un grand merci à login aussi pour le soutien dans 
l’élaboration graphique de nos produits imprimés 
(rapport annuel et invitation à l’assemblée des délé-
gués).
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Sponsoring
Wir dürfen auf einen treuen Sponsorenkreis zählen. 
Im Jahr 2025 gab es keine Anpassungen bei den 
Sponsoren. An dieser Stelle vielen Dank an unsere 
Sponsoren für das Engagement zu Gunsten unseres 
Sportverbands.

Mitgliederbestand
Im Jahr 2025 nahm der Mitgliederbestand weiter ab 
und präsentiert sich wie folgt:

Bestand		  Total
31. Dezember 2024	 4‘783
31. Dezember 2025	 4’495
Differenz		  -  288

Ein weiterer Rückgang scheint nicht aufzuhalten zu 
sein.

Sponsoring
Nous pouvons compter sur un cercle fidèle de spon-
sors qui n’a connu aucun changement en 2025. Nous 
tenons à remercier nos sponsors pour leur engage-
ment en faveur de notre association sportive.

 
Etat des membres
En 2025, le nombre des membres a encore baissé en 
se présentant comme suit:

Etat			   Total
31 décembre 2024	 4‘783
31 décembre 2025	 4‘495
Différence		  -  288

La diminution constante semble être inéluctable.
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Sport
Sport Remo Gatti

Mitte März 2026 wurde mir wieder einmal bewusst, 
wie schnell die Zeit vergeht: Ich disponierte unsere 
Züge durch die Ostschweiz, als sich unvermittelt der 
Leiter Bergsport des ESV Rheintal-Walensee an mei-
nen Arbeitsplatz in der Betriebszentrale am Flugha-
fen gesellte und mir ein elegantes, weisses A4-Kuvert 
überreichte. Hmm… mein Geburtstag ist noch neun 
Monate entfernt, an eine firmeninterne Auszeich-
nung oder einen gewonnenen Wettbewerb dachte 
ich nicht. Beim Öffnen des Umschlags kam die Über-
raschung zum Vorschein: Eine Freimitgliedschaft 
beim ESV Rheintal-Walensee! Nach kurzem Nach-
denken erinnerte ich mich an meinen ersten Kletter-
kurs im Jura vor 35 Jahren. Heute bin ich eher unter 
der Flagge des ESC Soldanella unterwegs, doch die 
Verbindung zum ESV Rheintal-Walensee blieb beste-
hen. Aktiv bin ich da nicht mehr gross, aber ich habe 
meine Zugehörigkeit mit einer jährlichen Abmeldung 
bei der Generalversammlung immerhin symbolisch 
erhalten. Ich freue mich sehr über die Aufnahme als 
Freimitglied und hoffe, dass solche Ehrungen auch in 
Zukunft vielen unserer SVSE-Mitglieder zuteilwerden.

Vom Persönlichen zum Sportlichen: Nationaler Rück-
blick. Im vergangenen Jahr wurden zahlreiche Meis-
terschaften, Wettkämpfe, Qualifikationsrunden und 
Turniere organisiert und durchgeführt. Die einzelnen 
Berichte, viele davon mit ausführlichen Bildstrecken, 
sind auf unserer Website www.svse.ch nach Sport-
art in den archivierten Blog-Beiträgen und Doku-
menten abrufbar. Ebenfalls publiziert sind dort die 
entsprechenden Jahresberichte. Deshalb verzichte 
ich an dieser Stelle auf eine detaillierte Aufzählung 
einzelner sportlicher Aktivitäten. Dass diese Anlässe 
stattfinden, ist keineswegs selbstverständlich - hinter 
jedem Event stecken grosses Engagement und viel 
Herzblut. Mein Dank gilt den Vereinen, den Leiten-
den der Technischen Kommissionen und allen Mit-
gliedern der TK für ihre wertvolle Arbeit zugunsten 
unseres Verbandes.

Im Jahr 2025 fanden zwei USIC-Meisterschaften 
mit Beteiligung einer Schweizer Delegation statt. 
Den Auftakt im Juni bildete die Tischtennis-Meister-
schaft in Bulgarien. Vor Ort stellte die Teilnahme ins-
besondere organisatorisch eine Herausforderung 
dar. Sportlich erreichte die Damenmannschaft den 
7. Rang, die Herren belegten den 6. Platz. Anfang  

À la mi-mars 2026 je me suis rendu compte une fois 
de plus que le temps file vite. En régulant les trains 
à travers la Suisse orientale, j’ai eu la visite du res-
ponsable des sports alpins de l’ESV Rheintal-Walen-
see à ma place de travail au centre d’exploitation Est 
qui m’a tendu une enveloppe A4 blanche et élégante. 
Ce n’était pas pour mon anniversaire vu que celui-ci 
était à plusieurs mois d’écart avec la date. Je ne m’at-
tendais pas non plus à un diplôme de l’entreprise ni 
à un concours gagné. En ouvrant cette fameuse en-
veloppe, j’ai découvert la surprise. Il s’agissait d’une 
distinction de membre d’honneur au sein de l’ESV 
Rheintal-Walensee! Après un calcul rapide, je me suis 
souvenu de mon premier cours de grimpe dans le 
Jura il ya 35 ans. Aujourd’hui, je navigue plutôt sous 
le pavillon de l’ESC Soldanella tout en ayant gardé le 
lien avec l’ESV Rheintal-Walensee. Je n’y suis plus vrai-
ment actif, mais je confirme mon appartenance sym-
bolique à chaque fois par la renonciation à participer 
à l’assemblée générale. Je me réjouis de cette nomi-
nation comme membre d’honneur et j’espère que de 
tels distinctions arrivent aussi à de nombreux autres 
membres USSC dans le futur.

Quittons la note personnelle et tournons notre re-
gard vers les sports avec une rétrospective nationa-
le. Durant l’année écoulée, de nombreux champion-
nats, compétitions, qualifications et tournois ont été 
organisés. Les rapports détaillés, dont une grande 
quantité augmenté de séries d’images, peuvent être 
consultés sur noter page web www.svse.ch triés se-
lon la discipline dans les articles blog et dans le clas-
seur des documents. Nous y publions également les 
rapports annuels respectifs. De ce fait, je renonce à 
une énumération détaillée de certaines de ces acti-
vités isolées. Il ne va pas de soi que ces manifestati-
ons puissent s’organiser. Chaque compétition cache 
un engagement d’envergure et une grande passion. 
Je remercie ainsi les sociétés, les responsables des 
commissions techniques et tous les membres des CT 
pour leur travail précieux en faveur de notre union.

En 2025, deux championnats USIC avec la contri-
bution d’une délégation suisse ont eu lieu, dont la 
première en était en juin le championnat de tennis 
de table en Bulgarie. Le grand défi de cette parti-
cipation était l’organisation sur place. Sur le plan 
sportif, l’équipe des Dames a obtenu le 7ème rang,  
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Oktober gastierte die 21. USIC-Schachmeisterschaft 
in Quiberon (Frankreich). Das Schweizer Team er-
zielte eine historische Leistung: Zum ersten Mal er-
reichten wir den 3. Schlussrang! Bemerkenswert war 
dabei die Diskrepanz in der nominellen Spielstärke: 
Unser Team hatte einen Elo-Durchschnitt von 1998, 
das siegreiche Team aus Indien trat mit vier Gross-
meistern und zwei internationalen Meistern an und 
wies einen Elo-Durchschnitt von rund 2500 auf.

Martin Brupbacher und sein OK-Team hiessen die 
teilnehmenden Nationen zum 4 Länder Turnier im 
Schiessen in Näfels willkommen. Vom 19. bis 21. 
September 2025 duellierten sich die Athletinnen und 
Athleten im Glarnerland. Das Schweizer Team beleg-
te schliesslich den 2. Rang. Die Rückmeldungen aus 
den teilnehmenden Ländern lobten die tadellose Or-
ganisation. Herzlichen Dank an Martin Brupbacher 
und sein Team für ihren Einsatz!

Das Volleyball-Team holte Mitte Mai beim 4 Länder 
Turnier in Luxemburg dank taktischer Disziplin und 
kraftvoller Einsätze den ersten Platz. Das Schweizer 
OL Team musste sich im Juni in Tschechien am 3-Län-
der-Turnier knapp von den Gastgebern geschlagen 
geben und erreichte den 2. Rang. Kurz zuvor belegte 
das Schweizer Golf Team beim Euro Golf in Deutsch-
land den 4. Schlussrang. Beim 3 Länder Treffen Ten-
nis in Berlin klassierte sich die Schweizer Mannschaft 
Mitte August auf dem 3. Rang. Beim Běchovice-Praha 
International Street Run nahmen insgesamt sechs 
SVSE Vertreter teil.

Für die Wahl zum SVSE-Sportler des Jahres gingen 
dieses Jahr erfreulich viele Nominierungen ein. An-
fang Oktober schlugen wir vier Einzelsportlerinnen 
und Einzelsportler zur Wahl vor; zudem stellten 
sich zwei Mannschaften dem elektronischen Vo-
ting. An der Delegiertenversammlung in Oberarth 
durfte ich das Ergebnis von insgesamt 370 einge-
gangenen Stimmen bekanntgeben. Den Sieg als 
Sportlerin des Jahres konnte Rachel Poffet (Lauf-
sport-Marathon, ESV Luzern) mit 127 Stimmen für 
sich verbuchen. Elias Gemperli (Laufsport-Mara-
thon, ESV Luzern) folgte ihr mit 34 Stimmen Diffe-
renz auf dem zweiten Platz. Eugéne Benoit (Winter-
sport, CSC Delémont) sicherte sich mit 70 Stimmen 
den dritten Platz. Yanik Baeriswyl (Schiessen, ESV 
Luzern) wurde mit 58 Stimmen Viertplatzierter.  
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les Messieurs ont atteint la 6ème place. En début oc-
tobre le 21ème championnat USIC aux Echecs a eu 
lieu à Quiberon (France). L’équipe suisse a fait preuve 
d’une performance historique: Pour la première fois 
nous avons atteint le 3ème classement final! A noter 
ici l’écart au niveau de la performance nominale du 
jeu: Notre équipe avait une note moyenne Elo de 
1998, l’équipe gagnante venue d’Inde est arrivée avec 
deux grands maîtres et deux maîtres internationaux 
indiquant une moyenne Elo d’environ 2500.

Martin Brupbacher et son équipe d’organisation ont 
accueilli les pays participants au tournoi des 4 nati-
ons en Tir à Näfels. Entre le 19 et le 21 septembre 
2025 les athlètes se sont fourni un duel dans le Gla-
ris. L’équipe suisse a terminée deuxième. Les retours 
venus des pays participants ont loué l’organisation 
sans faille. Un grand merci à Martin Brupbacher et 
son équipe pour leur engagement!

L’équipe en Volleyball a remporté la première place 
à la mi-mai lors du tournoi des 4 nations à Luxem-
bourg grâce à leur discipline tactique et les engage-
ments pleins de force. En juin, l’équipe suisse en CO 
a dû s’avouer vaincue de près face aux hôtes lors du 
tournoi des 3 nations en République Tchèque, en se 
hissant au 2ème rang. Peu avant, l’équipe du Golf a 
atteint la 4ème place finale lors de l’Euro Golf en All-
emagne. Lors de la rencontre des 3 nations en Tennis 
à Berlin, l’équipe suisse a obtenu la 3ème place à la 
mi-août. Lors de la course «Běchovice-Praha Interna-
tional Street Run» un total de six représentants USSC 
ont participé.

Lors du concours du mérite sportif USSC, nous 
avons eu cette année un nombre réjouissant de 
nominé-e-s. Au début octobre, nous avons propo-
sé à l’élection quatre candidat-e-s comme sportifs 
ou sportives individuel-le-s; à côté de deux équipes 
parmi lesquels on pouvait voter électroniquement. 
A l’occasion de l’assemblée des délégués à Ober-
arth, j’ai eu le privilège de communiquer le résultat 
issu d’un total de 370 votes arrivés. Le titre de spor-
tive de l’année a été remporté par Rachel Poffet 
(Course, marathon, ESV Lucerne) avec 127 voix. Elias 
Gemperli (Course, marathon, ESV Lucerne) l’a sui-
vi avec 34 voix d’écart à la deuxième place. Eugène 
Benoit (Sports d’hiver, CSC Delémont) s’est assuré 
le troisième rang avec 70 voix. Yanik Baeriswyl (Tir, 
ESV Lucerne) s’est classé quatrième avec 58 voix.  
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Zum SVSE-Team des Jahres wurde mit 246 Stimmen 
das USIC-Team 2024 Marathon auserkoren. Den 
zweiten Platz belegte das Team ESV BLS Schiessen 1 
mit 73 Stimmen.

Die vielen sportlichen Erfolgsmeldungen erfreuen! 
Ich wünsche uns allen weiterhin «Spass am Sport», 
gepaart mit vielen sportlichen Erfolgserlebnissen! 

A été élue équipe USSC de l’année avec 246 voix le 
team USIC 2024 en Marathon. La deuxième place a 
été occupée par le team ESV BLS Tir 1 cumulant 73 
voix.

Ces nombreux succès sont réjouissants! Je nous sou-
haite à toutes et à tous du plaisir au sport aussi dans 
l’avenir associé de plein de réussites méritées!
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Rechnung 2025
Sehr geehrte Präsidentinnen
Sehr geehrte Präsidenten
Werte Delegierte

Im Namen der Geschäftsleitung des Schweizerischen 
Sportverbandes öffentlicher Verkehr präsentiere 
ich Ihnen den Rechnungsbericht zum Geschäftsjahr 
2025.

Bilanz der Jahresrechnung 2025

Sportstättefonds
Dem Fonds wurden CHF 15‘000.00 entnommen, wo-
mit er neu bei CHF 885‘873.31 steht. Die Entnahme 
diente zum Abfedern des sehr hohen Verlustes von 
CHF 31‘429.26 

Fonds für internationale Beziehungen
Mit der Auflösung des Kontos für die beim SVSE nicht 
mehr existierende Sportart Basketball steht der 
Fonds für internationale Beziehungen neu bei CHF 
50‘417.95.

Budget und Jahresrechnung 2025
Das Jahr 2025 schliesst mit einem Verlust von CHF 
10‘323.55 ab. Budgetiert war ein Verlust von CHF 
5‘540.00. Der Unterschied kommt hauptursächlich 
aus nicht budgetierten Kosten von CHF 7‘138.30 für 
login Events welche der SVSE zu 50% übernimmt. Da-
bei stammt rund ein Drittel dieser Kosten von einer 
noch offenen Rechnung aus dem 2024. Diese Kosten 
werden in kommenden Budgets berücksichtigt. Im 
Gegenzug konnten CHF 1’500.00 aus unerwarteten 
J&S-Beiträgen als Ertrag verbucht werden.

A Aufwand

A1   Sport allgemein 
Nebst den bereits erwähnten Kosten für login Events 
sind die in der Rechnung 2024 nicht verbuchten Kos-
ten von CHF 1‘616.65 für die damalige OL USIC zu 
erwähnen, welche ebenfalls nicht budgetiert waren. 
Höher waren auch die Aufwände für die internatio-
nalen USIC Beziehungen, die aber durch tiefere Aus-
gaben bei den internationalen bilateralen Beziehun-
gen kompensiert werden. Die budgetierten Auslagen 
für das Kurswesen (Allgemein und Kader) und die In-
serate für Sportan-lässe wurden nicht ausgeschöpft.

A2   Sportbetrieb
Die budgetierten Kosten von den Sportabteilungen 
wurden mit Ausnahme von Wintersport nicht ausge-
schöpft. 

Comptes 2025
Chères présidentes, chers présidents
Chers présidents
Chères et chers délégué-e-s, 

Au nom du comité de direction des union sportive 
suisse des transports publics, je vous présente le 
rapport des comptes de l’exercice 2025.

Bilan des comptes annuels 2025

Fond des installations sportives
Ce fond a été allégé de CHF 15‘000.00 pour qu’il 
s’élève actuellement à CHF 885‘873.31. Ce prélève-
ment a servi à atténuer la très grande perte de CHF 
31‘429.26. 

Fonds pour les relations internationales
Ayant soldé le compte de la discipline Basketball 
qui n’existe plus au sein de l’USSC, le fond pour les 
relations internationales s’élève désormais à CHF 
50‘417.95. 

Budget et comptes annuels 2025
L’exercice 2025 clôture avec une perte de CHF 
10‘323.55. Le budget prévoyait une perte de CHF 
5‘540.00. La différence provient essentiellement de 
coûts non budgétisés de CHF 7‘138.30 pour des ma-
nifestations en collaboration avec Login dont l’USSC 
assure les charges à hauteur de 50%. Parmi ces coûts, 
un tiers est à l’origine d’une facture non honorée de 
2024. Ces coûts seront pris en compte dans les bud-
gets à venir. En guise de compensation, CHF 1’500.00 
de revenus ont pu être comptabilisés sous forme de 
contributions J&S inattendues.

A Charges

A1   Sport en général  
Outre les coûts déjà mentionnés pour les manifes-
tations login, il faut mentionner les coûts de CHF 
1‘616.65 non repris dans les comptes 2024 pour la 
compétition USIC en CO de l’époque, qui, elles aus-
si, n’étaient pas budgétisées. Ont également été plus 
importants les charges pour les relations internatio-
nales USIC qui ont été compensées partiellement par 
des dépenses inférieures lors des relations interna-
tionales bilatérales. Les dépenses budgétisées pour 
les cours (généraux et des cadres) et les affiches pour 
les manifestations sportives n’ont pas été épuisées.

A2   Activités sportives
Les coûts budgétisées des départements sport-
ifs n’ont pas été épuisés, à l’exception des Sports  
d’hiver.

Mathias Aegler
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A3   Jahresanlässe
Die Aufwände entsprechen dem Budget.

A4   Personalaufwand
Die Aus- und Weiterbildungskosten GL/TK sind tiefer 
als im Vorjahr aber nicht ganz auf dem budgetierten 
Niveau.

Der Posten GL/TK-Ausflug wird neu als GL/TK-Anläs-
se geführt, mit dem nach Abschluss der Sportkomi-
tee-Sitzungen den Teilnehmenden zum persönlichen 
Austausch jeweils ein kleiner Imbiss als Wertschät-
zung für ihre Arbeit offeriert wird.

A5   Repräsentationsaufwand
Die Kosten für die Einladung Delegiertenversamm-
lung ist nur halb so hoch wie budgetiert. Dafür fielen 
nicht budgetierte Kosten von CHF 681.95 für die Ak-
tualisie-rung des Internetauftrittes SVSE an.

A6   Sachaufwand
Die Kosten bei Anschaffungen, Mobiliar, Internet sind 
höher als budgetiert, was dem unterjährigen Wech-
sel des Leiter Finanzen geschuldet ist. Im Gegenzug 
wurden die budgetierten Kosten für Projekte nicht 
genutzt und die Versicherungskosten fielen aufgrund 
der geringeren Anzahl Mitglieder tiefer aus.
Im Budget bisher nicht enthalten sind die Abschrei-
bungen. Da im Jahr 2024 vereinbart wurde, dass die-
se jeweils 50% des verkäuflichen Materials betragen, 
können diese künftig budgetiert werden.

A7   Finanzaufwand
Die Wertschriften haben um CHF 61‘105.71 zugelegt.
CHF 6‘105.71 aus dem Kursgewinn dienten dem Ver-
ringern des Verlustes. Der Rest von CHF 55‘000.00 
ging in die Wertschwankungs-Reserve (für schlech-
tere Wertschriften-Jahre wie z.B. 2022 als die Wert-
schriften rund CHF 177‘000 an Wert verloren).

B   Ertrag

B1   Beiträge
Die Sektionsbeiträge stimmen und sind leicht tie-
fer als im Budget, was mit dem fortschreitenden  
Mitgliederschwund zusammenhängt.
Der budgetierte Betrag von CHF 5‘000.00 beim Spon-
soring login wurde aufgrund einer Vertragsanpas-
sung im Herbst 2024 durch login, per 01.01.2025 
nicht mehr ausgerichtet. 

A3   Manifestations annuelles 
Les charges correspondent au budget.

A4   Frais du personnel
Les coûts de formation et de formation continue CD/
CT sont inférieurs à l’année précédente mais pas ent-
ièrement au niveau du budget.

Le poste de l’excursion CD/CT est dorénavant libellé 
comme manifestations CD/CT ce qui permet d’offrir 
aux participants un petit en-cas à la fin des séances 
de comité sportives pour favoriser l’échange person-
nel, en guise de valorisation pour leur tra-vail.

A5   Frais de représentation
Les coûts pour l’invitation à l’assemblée des délégués 
ne s’élève qu’à la moitié du budget. D’autre part, des 
coûts non budgétisés de CHF 681.95 pour la mise à 
jour de la présentation internet de l’USSC.

A6   Charges matérielles
Les coûts pour l’acquisition, le mobilier, l’internet dé-
passent le budget ce qui est dû au changement du 
responsable des finances au cours de l’année. En re-
vanche, les coûts budgétisés pour des projets n’ont 
pas été consommées et les coûts liés aux assurances 
ont été plus bas en raison du nombre inférieur de 
membres. Actuellement pas repris dans le budget 
sont les amortissements. Comme il a été convenu en 
2024 que ceux-ci allaient s’élever à 50% du matériel 
vendable, ce poste pourra désormais être budgétisé.

A7   Charges financières
Les titres ont gagnées en valeur de CHF 61‘105.71.
CHF 6‘105.71 issues de ces bénéfices des cours bour-
siers ont servi à diminuer la perte. Le reste de CHF 
55‘000.00 est parti dans la réserve de compensation 
des oscillations des cours boursiers (pour les mau-
vaises années des titres boursiers comme p.ex. en 
2022 lorsque les titres ont perdus CHF 177‘000 de 
leur valeur).

B   Produits

B1   Cotisations
Les cotisations des sections correspondent aux pré-
visions et sont juste un peu inférieurs au budget, ce 
qui est lié à la décroissance continue des membres.
Le montant budgétisé de CHF 5‘000.00 du sponso-
ring Login n’a pas été versé par Login au 1er janvier 
2025 en raison d’une modification du contrat en au-
tomne 2024. 
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B2   Diverse Erträge
Hier ist beim WS-Kurserfolg und dem WS-Ertrag inkl. 
Kursgewinn der Gewinn aus den Wertschriften er-
sichtlich.
Das 2025 war bezüglich des Kursgewinnes der Wert-
schriften ein gutes Jahr.
Aufgrund der hohen Kursgewinne bei den Wert-
schriften, konnte auf die budgetierte Entnahme beim 
Fonds für internationale Beziehungen verzichtet wer-
den. Zinsen gab es bei den Finanzinstituten leider 
keine mehr.

C   Abschluss
Die Rechnung schliesst mit einem Verlust von CHF 
10‘323.55 ab. Zusammen mit den gebildeten Wert-
schwankungsreserven haben wir neu ein Eigenkapi-
tal von CHF 54‘969.35

B2   Produits divers
Ici, comme dans le cas des bons résultats et les béné-
fices des titres avec leurs augmentation des avoirs, le 
bénéfice des titres est également lisible.
L’année 2025 a été une bonne année en matière de 
bénéfices des titres.
Grâce aux bénéfices importants des fluctuations 
boursières des titres, il a été pos-sible de renoncer 
à puiser dans le fond pour les relations internatio-
nales, contrai-rement à ce qui a été prévu dans le 
budget. Des intérêts ne sont malheureusement plus 
proposés par les institutions financières.

C   Clôture des comptes
Les comptes se soldent par une perte de CHF 
10‘323.55. En conjonction avec les réserves consti-
tuées par les fluctuation boursières, nous avons nou-
vellement des fonds propres de CHF 54‘969.35.
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Revisionsbericht
Rapport de révision

Bericht und Antrag der Revisionsstel-
le an die Delegiertenversammlung 
des SVSE
Die Revisionsstelle hat am 06.03.2026 unter der 
Leitung von Melanie Piller, SEV Bern, die auf den 
31.12.2025 abgeschlossene Jahresrechnung der 
Zentralkasse des Schweizerischen Sportverbandes 
öffentlicher Verkehr, in der Folge SVSE genannt, ge-
prüft.

Wir stellen fest, dass:
• Bilanz und Erfolgsrechnung mit der Buchhaltung 
übereinstimmen 
• Die Buchhaltung ordnungsgemäss geführt ist 
• Die Wertschriften zu Kurswerten bilanziert sind 
• Bei der Darstellung der Vermögenslage und des 
Betriebsergebnisses die gesetzlichen Bewertungs-
grundsätze eingehalten sind

Die in der Bilanz ausgewiesenen Vermögenswerte 
stimmen mit den entsprechenden externen Auszü-
gen und Ausweisen überein. 

Die Betriebsrechnung weist einen Verlust von 
CHF 10‘323.55 aus. Das Eigenkapital beträgt am 
31.12.2025 CHF 10‘292.90. Der Sportstättefonds be-
trägt CHF 885‘873.31 (minus 
CHF 15‘000.00 gegenüber Vorjahr). Der Fonds für 
internationale Beziehungen beträgt
CHF 50‘417.95 (plus CHF 3‘940.80 gegenüber Vor-
jahr). 

Aufgrund unserer Prüfungsergebnisse beantragen 
wir der Delegiertenversammlung, die vorliegende 
Jahresrechnung 2025 zu genehmigen und dem Lei-
ter Finanzen, Mathias Aegler, sowie dem ehemaligen 
Leiter Finanzen, Martin Sonnenmoser, für die geleis-
tete und zuverlässige Arbeit bestens zu danken und 
Décharge zu erteilen.

Im Weiteren danken wir allen Mitgliedern der Ge-
schäftsleitung, den Organisationen der diversen An-
lässe sowie den zahlreichen Helferinnen und Helfern 
für ihren grossen Einsatz.

Rapport et proposition des auditeurs 
à l‘assemblée des délégués de l‘USSC

La commission de gestion a contrôlé le 06.03.2026, 
dirigé par Melanie Piller, SEV Berne, les comptes an-
nuels clôturés au 31.12.2025 de la caisse centrale 
de l’Union sportive suisse des transports publics, ci-
après appelée USSC.

Nous constatons que :
• Le bilan et le compte de résultats sont conformes à 
la comptabilité
• La comptabilité est tenue correctement
• Les titres sont inscrits au bilan à leur valeur  
boursière.
• Les principes d‘évaluation légaux sont respectés 
dans la présentation de la situation patrimoniale et 
du résultat d‘exploitation.
 
Les fortunes présentées dans le bilan correspondent 
aux extraits et preuves externes. 

Le compte de l’exploitation présente une perte de CHF 
10‘323.55. Les fonds propres s’élèvent le 31.12.2025 
à CHF 10‘292.90. Le fonds des installations sportives 
s’élèvent à CHF 885‘873.31 (moins CHF 15‘000.00 par 
rapport à l’année précédente). Le fonds pour les re-
lations internationales s’élève à CHF 50‘417.95 (plus 
CHF 3‘940.80 par rapport à l’année précédente). 

Au vu de nos résultats du contrôle, nous demandons 
à l’assemblée des délégués d’approuver le compte 
annuel 2025 et de donner la décharge au responsa-
ble des finances, Mathias Aegler, ainsi qu’à l’ancien 
responsables des finances, Martin Sonnenmoser, 
pour leur travail constant et fiable fourni tout en les 
remerciant pour leur travail.

De plus, nous remercions tous les membres du comi-
té de direction, les organisateurs des différentes ma-
nifestations ainsi que les nombreux bénévoles pour 
leur énorme engagement.
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Bern, 06.03.2026

CSC Delémont

Gilberte Studer

EBC Winterthur

Bruno Schäppi

SEV Gewerkschaft des Verkehrs-
personals / SEV Syndicat du  
personnel des transports

Melanie Piller
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SVSE Finanzen USSC Finance USFS Finanze

Bezeichnung Désignation Aktiven Passiven Aktiven Passiven
Actifs Passifs Actifs Passifs

Aktiven Actif
Umlaufvermögen Actif circulant
Kasse (Barschaften) Caisse (liquidités) 0.00 0.00
Postcheck Zentralkasse CP caisse centrale 8'817.66 13'198.05
Bankkonto UBS Compte Banque UBS 342'279.41 -20.96
Bankkonto CLER Compte Banque CLER 8'911.11 13'988.51
Verrechnungssteuer Guthaben Avoirs d'impôt anticipé 0.00 4'491.50
Verkäufliches Material Matériel vendable 1'924.40 1'721.50
Transitorische Aktiven Actifs transitoires 5'557.48 1'617.00
Total Umlaufvermögen Total Actif circulant 367'490.06 34'995.60

Anlagevermögen Actif immobilisé
Wertschriften UBS Titres UBS 366'268.00 665'951.94
Wertschriften CLER Titres CLER 332'441.00 309'131.00
Total Anlagevermögen Total Actif immobilisé 698'709.00 975'082.94

Total Aktiven Total Actif 1'066'199.06 1'010'078.54

Passiven Passif
Fremdkapital Capitaux étrangers
Fonds Fussball Fonds Football 1'362.20 1'362.20
Fonds OL Fonds CO 6'115.65 4'484.05
Fonds Laufsport Fonds Course à pied 1'481.23 1'481.23
Fonds Schach Fonds Échecs 745.97 745.97
Fonds Tennis Fonds Tennis 6'539.19 6'740.09
Fonds Basketball Fonds Basketball 0.00 3'940.80
Fonds Schiessen Fonds Tir -4'015.70 9'818.92
Fonds Wintersport Fonds Sports d'hiver 1'023.75 1'023.75
Fonds Rad Fonds Cyclisme 421.00 421.00
FondsTischtennis Fonds Tennis de table 1'311.89 1'600.00
Fonds Volleyball Fonds Volleyball 5'578.49 1'216.94
Fonds Badminton Fonds Badminton 0.00 0.00
Fonds Unihockey Fonds Unihockey 1'417.00 1'417.00
Fonds Golf Fonds Golf 600.00 600.00
Aufhebung ESV Brugg-W. Suppression ESV Brugg-W. 15'300.73 15'300.73
Aufhebung ESV Schaffhausen Suppression ESV Schaffhausen 772.20 772.20
Aufhebung CSC St-Imier Suppression CSC St-Imier 856.40 0.00
Aufhebung Sportsektion MOB Suppression section sportive MOB 7'184.95 0.00
Transitorische Passiven Passifs transitoires 27'709.00 750.00
Total Fremdkapital Total Capitaux étrangers 74'403.95 51'674.88

Rückstellungen Provisions
Rückstellung für GL-Ausflug Provision Excursion CD 0.00 44.00
Rückstellung DV-Vorabend Provision AD veille 534.50 716.30
Rückstellung Event Provision Événement 0.00 0.00
Total Rückstellungen Total Provisions 534.50 760.30

Fonds Fonds
Sportstättefonds Fonds installations sportives 885'873.31 900'873.31

Fonds für internat. Beziehungen Fonds des relations international 50'417.95 46'477.15

Total Fonds Total Fonds 936'291.26 947'350.46

Eigenkapital Capital propre
Wertschwankungsreserve Réserve de fluctuation de valeur 55'000.00 0.00
Verbandskapital      Capital de l'union 10'292.90 11'632.78
Jahreserfolg Résultat annuel -10'323.55 -1'339.88
Total Eigenkapital Total Capital propre 54'969.35 10'292.90

Total Passiven Total Passif 1'076'522.61 1'011'418.42

1'066'199.06 1'066'199.06 1'010'078.54 1'010'078.54

2025

Bilanz der Jahresrechnung 2025 in CHF
Bilan de l'année 2025 en CHF

2024
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Erfolgsrechnung
Compte de résultat

Bezeichnung Désignation

Aufwand Ertrag Aufwand Ertrag Aufwand Ertrag
Charges Produits Charges Produits Charges Produits

A  AUFWAND A  CHARGES
A1  Sport allgemein A1  Sport en général
Internat. Beziehungen bilateral Relations internat. bilatérales 3'470.00 1'509.50 3'400.10
Intern. Beziehungen USIC Relations internationales USIC 3'010.00 4'666.30 3'527.68
Durchführungsbeiträge Cotisations d'organisation 8'000.00 7'500.00 7'075.00
USIC OL USIC Cours d'orientation 0.00 1'616.65 33'578.18
login Events Évènement login 0.00 7'138.30
Kurswesen allgemein Cours généraux 24'633.00 19'276.00 21'207.15
Kurswesen Kader Cours de cadres 1'900.00 34.35 934.40

Inserate für Sportanlässe Annonces pour les événements 
sportifs 11'000.00 2'260.00 3'292.45

Total A1 Total A1 52'013.00 0.00 44'001.10 0.00 73'014.96 0.00
A2  Sportbetrieb A2  Activités sportives
Wintersport Sports d'hiver 300.00 300.00 300.00
Bergsport Alpinisme 40.00
Fussball Football 50.00
Laufsport Course à pied 60.00
Tennis Tennis 100.00
Schiessen Tir
Orientierungslauf Course d'orientation 100.00
Radfahren Cyclisme 340.00
Tischtennis Tennis de table
Volleyball Volleyball
Badminton Badminton 150.00 0.00 163.20
Total A2 Total A2 1'140.00 0.00 300.00 0.00 463.20 0.00
A3  Jahresanlässe A3 Evénements annuels
Delegiertenversammlung   Assemblée des délégués  6'970.00 6'964.20 7'487.50
Jahrestreffen    Réunions annuelles   690.00 524.95 535.00
Jahresbericht Rapport annuel 245.00 130.45 139.20
Total A3 Total A3 7'905.00 0.00 7'619.60 0.00 8'161.70 0.00
A4  Personalaufwand A4 Charges de personnel
Entschädigung GL / Ressorts Indemnités CD / Ressorts 5'650.00 5'550.00 5'550.00
Entschädigungen LTK / TK Indemnités RCT / CT 7'050.00 7'200.00 7'050.00
Sitzungsgelder GL Indemnités de séances CD 1'500.00 1'550.00
Sitzungsgelder LTK / TK Indemnités de séances RCT / CT 805.00 780.00 705.00
Aus- und Weiterbildung GL/TK Formation CD/CT 3'360.00 4'420.30 6'677.50
GL/TK-Ausflug Excursion CD/CT 2'000.00 656.00 986.10
Total A4   Total A4 18'865.00 0.00 20'106.30 0.00 22'518.60 0.00
A5  Repräsentationsaufwand A5 Frais de représentation
Repräsentationskosten Coûts de représentation 2'400.00 2'204.90 1'268.20
Wintersportcamps Camp de sport d'hiver 3'500.00 3'500.00 3'500.00
Einladung Delegiertenversammlung Invitation assemblée des delegués 1'200.00 625.75 1'090.70
Mitgliederwerbung / PR Recrutement des membres / PR 0.00 0.00 100.00
Verbandsdatenbank Base des données 10'000.00 4'200.00 8'345.32 4'100.00 10'253.55 4'200.00
Internet Auftritt Présentation sur internet 681.95 432.63
Total A5  Total A5 17'100.00 4'200.00 15'357.92 4'100.00 16'645.08 4'200.00
A6  Sachaufwand A6  Frais matériels
Archivmiete SBB Location d'archive CFF 1'272.00 1'272.00 1'272.00
Büromaterial & Drucksachen Matériel de bureau et imprimés 490.00 779.85 398.10
Telefon & Porti Téléphone et ports 1'380.00 1'215.80 1'184.60
Anschaffungen, Mobiliar Achats, mobilier 500.00 1'781.66 3'530.58
Projekte Projets 4'000.00 0.00 1'200.00
Versicherungen Assurances 5'200.00 3'267.40 3'297.80
Beiträge an Verbände Cotisations aux associations 5'000.00 4'512.00 4'468.40
Abschreibungen Amortissement 0.00 1'924.40 1'721.00
Total A6 Total A6 17'842.00 0.00 14'753.11 0.00 17'072.48 0.00

Budget und  Jahresrechnung 2025 des SVSE in CHF

Budget et comptes annuels 2025 de l'USSC en CHF

       Budget 2025 Rechnung                        
Comptes 2025

Rechnung                              
Comptes 2024
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A7  Finanzaufwand A7  Frais financiers
Auflösung Reserven Réserves pour dissolution
Spesen Vermögensverwaltung Frais pour gestion de la fortune 3'000.00 5'489.13 2'784.07
Bildung von Reserven Création de réserves 55'000.00 0.00
a.o. Aufwendung Charges extraordinaires 11'721.00
Steuern Impôts 700.00 523.10
Total A7 Total A7 3'700.00 0.00 61'012.23 0.00 2'784.07 11'721.00

Zusammenstellung Aufwand Resumé Charges
Total A1 Sport allgemein Total A1 Sport en général 52'013.00 44'001.10 73'014.96
Total A2 Sportbetrieb Total A2 Activités sportives 1'140.00 0.00 300.00 0.00 463.20 0.00
Total A3 Jahresanlässe Total A3 Evénements annuels 7'905.00 7'619.60 8'161.70
Total A4 Personalaufwand Total A4 Charges de personnel 18'865.00 20'106.30 22'518.60
Total A5 Repräsentationsaufwand Total A5 Frais de représentation 17'100.00 4'200.00 15'357.92 4'100.00 16'645.08 4'200.00
Total A6 Sachaufwand Total A6 Frais matériels 17'842.00 14'753.11 17'072.48
Total A7 Finanzaufwand Total A7 Frais financiers 3'700.00 61'012.23 0.00 2'784.07 11'721.00
Total A  Aufwand Total A  des Charges 118'565.00 4'200.00 163'150.26 4'100.00 140'660.09 15'921.00

B  ERTRAG B  PRODUITS
B1  Beiträge B1  Cotisations
Sektionsbeiträge Cotisations des sections 35'000.00 30'873.00 34'506.00
Einzel-/Tageslizenzen Licences individuelles/journalières 500.00 960.00 110.00

Stiftung Sportförderung Schweiz Fondation suisse pour 
l’encouragement du sport 4'000.00 4'000.00 4'000.00

Bundesamt für Sport (BASPO) Office fédéral du sport (OFSPO) 2'000.00 2'000.00 2'000.00
Subvention SBB Subvention CFF 17'500.00 17'500.00 17'500.00
Sponsoring LOGIN Sponsoring LOGIN 5'000.00 0.00 5'000.00
Sponsoring COOP Rechtsschutz Sponsoring COOP Rechtsschutz 8'000.00 8'000.00 8'000.00
Beitrag Kegler (SESKV) Cotisations quilles (SESKV) 875.00 875.00 875.00
Gönnerbeiträge Donateurs 5'450.00 5'250.00 6'045.00
Total B1 Total B1 0.00 78'325.00 0.00 69'458.00 0.00 78'036.00
B2  Diverse Erträge B2  Recettes diverses
Diverse Einnahmen Revenus divers
WS-Kurserfolg Gain de change 61'105.71 43'352.54
WS-Ertrag inkl. Kursgewinn Bénéfice sur le cours 3'163.00 2'058.82
Zinsen Bank und PostFinance Intérêts Banque et PosteFinance 9'500.00 0.00 48.15
Entnahme aus Fonds für 
internationalen Beziehungen

Prélèvement sur fonds pour relations 
internationales 6'000.00 0.00

Entnahme Sportstättefonds Prélèvement de fonds installations 
sportives 15'000.00 15'000.00

Total B2 Total B2 0.00 30'500.00 0.00 79'268.71 48.15 45'411.36

Zusammenstellung Erträge Resumés Produits
Total B1 Beiträge Total B1 Cotisations 0.00 78'325.00 0.00 69'458.00 0.00 78'036.00
Total B2 Diverse Erträge Total B2 Recettes diverses 0.00 30'500.00 0.00 79'268.71 48.15 45'411.36
Total Erträge Total Produits 0.00 108'825.00 0.00 148'726.71 48.15 123'447.36

Total A  Aufwand Total A Charges 118'565.00 4'200.00 163'150.26 4'100.00 140'660.09 15'921.00
Total B  Ertrag Total B  Produits 0.00 108'825.00 0.00 148'726.71 48.15 123'447.36
Zwischentotal A + B Total interméd. A + B 118'565.00 113'025.00 163'150.26 152'826.71 140'708.24 139'368.36
Einnahmen-Überschuss Bénéfice 0.00 0.00 0.00
Ausgaben-Überschuss Déficit 5'540.00 10'323.55 1'339.88
Gesamttotal Total général 118'565.00 118'565.00 163'150.26 163'150.26 140'708.24 140'708.24




